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Traduzione dall’itallano

| colpi delle bilie erano ancora molti e festosi e Guido sl senti ben
accolto. Era aiutato dall’amico, che non parlava, a reggere le sue
incertezze. Per averlo piti vicino gli regald quasi tutle le sue sigarette e
I'invitd._a prendere un liquore. Alberto rialzo le spalle e volle un
cappuccino invece del liquore. Poi uscirono insieme per vedere se In
altri posti trovavano Ettore.

Tornarono al biliardo soli e si risiedettero in silenzio, davanti alla sala
disordinata. Dopo un’ora Alberto sbadigliava; Guido rlusciva ancora a
tenere in piedi la sua evasione, per quanto il rimorso di non aver
studiato e 'odio del padre rigonfiassero inarrestabili il disordine di tutta
la sua vita, che gia dissolveva quella finzione del billardo. Ogni
sbadiglio di Alberto pavvicinava alla resa. | colpi delle bilie erano
sempre pid tristi e sempre piti fiacco il loro percorso. Da un momento
allaltro tutto sarebbe finito ed egli avrebbe ritrovato davanti, senza
alcuno schermo, il suo brutto diario. Era dalla prima classe del ginnasio
che un diario angoscioso 1o seguiva: |l diario con le note del padre e
quelle dei professori, con i compiti e il cumulo di ore a scuola, e una
somma di doveri che uccideva ogni sua volonta, anticipando persino |
dolori delle settimane future.

Da Paolo VOLPONI, La strada per Roma, Torino, Einaudi, 1991, pp.
18-19.








